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6. Edukasyon

| Edukasyon at Pag-aaral sa Japan

@ Pagpasok sa Kindergarten

Ang mga batang nasa edad mula 3 hanggang 5 taon ay maaari ng mag-enrol sa lokal na kindergarten kung
hindi pa nakakapasok sa nursery school. Para mag-apply, pumunta lang sa kindergarten kung saan gusto
mong i-enrol ang iyong anak, at mag fill-out ng aplikasyon.

@ Pagpasok sa Elementarya at Junior high School

Ang bata ay maaaring makapasok sa paaralang elementarya kung sila ay nasa edad 6 sa Abril at mag-aral
ng 6 na taon. Matapos ang edukasyon ng elementarya, maaari silang mag-aral sa high school ng 3 taon. Ito
ay obligatoryo. Ang mga dayuhang bata na naka-enrol sa elementarya at junior high school ay maaaring
makatanggap ng tulong sa pag-aaral mula sa multikultural na taga-suporta na nakapag-sasalita ng wika ng
bata. May espesyal na klase para sa bata na mayroong espesyal na pangangailangan.

Ang tuition fee para sa pampublikong paaralan ay libre (para sa elementarya at junior high school) ngunit
kailangang magbayad ang magulang ng school lunch ng mga bata. Kung kailangan mo ng tulong pinansiyal,
maaari kang makatanggap ng tulong. Magtanong sa opisina ng lungsod o sa paaralan ng iyong anak.

Paraan para sa Pag-enrol sa Elementarya

(D Ang bata na nasa tamang edad na para magsimulang mag-aral sa Abril ay makatatanggap ng
“enrollment notification to elementary school” sa Setyembre ng nakaraang taon mula sa lungsod
kung saan naka-rehistro ang tirahan ng bata. Kung nais mong i-enrol ang iyong anak sa
pampublikong paaralan ng Japan, tumungo ka sa “Shimin-ka”(Seksyon ng serbisyong mamamayan)
sa opisina ng lokal na lungsod/purok o City Board of Education at mag-apply. Kinakailangan ng
dayuhan bata na mag-apply para sa obligatoryong edukasyon sa Japan, dahil ang ibang dayuhang
magulang ay pinipili na huwag papasukin ang anak sa paaralan ng Hapon.

Matapos ang aplikasyon, makakatanggap ka ng “pre-enrollment health examination notification”sa
Oktubre. Ipa-check ang kalusugan ng iyong anak sa lokal na paaralan sa itinakdang araw. Sa
Pebrero, makatatanggap ka ng impormasyon para mag-enrol. Ngayon sa Abril, makakapunta ka sa
“entrance ceremony” sa paaralan ng iyong (mga)anak.

(2) Ang dayuhang bata ay maaaring pumasok sa paaralang Hapon kahit walang Japanese citizenship.
Maaaring lumahok at mag-aral kasama ng batang ka-edad /kaklase. Mag-apply sa Shimin-
ka(Seksyon ng serbisyong mamamayan) o sa Board of Education ng inyong lungsod.

Paraan ng Pag-enrol sa Junior High School

Sa pangkalahatan, hindi mo kailangang gumawa ng kahit anong espesyal na aplikasyon para i-enrol
ang iyong anak sa junior high school kung ang anak mo ay naka enrol na bilang Grade 6 sa lokal
na elementarya. Bagama’t, ang ilang lungsod ay humihingi sa mga dayuhang bata ng pahintulot sa
Board of Education ng iyong lungsod. Magtanong sa lokal na junior high school o sa opisina ng
lungsod/ purok.

@ Pagpasok sa Senior High School

Ang mga nakatapos ng junior high school sa Japan o nakapag-aral ng 9 na taon sa ibang bansa ay
kuwalipikado na mag-enrol sa senior high school sa Japan. Subalit, sa prinsipyo ang mga dayuhan na
natapos sa non-Japanese Junior High School ay hindi parehas ang kwalipikasyon at hindi akreditado ng
pamahalaan ng Japan.
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6. Edukasyon

Gayunpaman, sa ibang lugar, ang Board of Education ay pumapayag na ang mga estudyanteng ito na
kumuha ng entrance exam para sa high school. Magtanong sa Board of Education para sa iba pang detalye.
Sa mga papasa sa pagsusulit para sa kwalipikasyon sa pagtatapos ng junior high school na binibigay ng
pamahalaang Hapon ay maaaring kumuha ng high school entrance exam.

@ Pagpasok sa Kolehiyo

Kailangan para sa Pagpasok sa Kolehiyo sa Japan:
(D Nagtapos sa Senior High School ng Hapon
(@ Nagtapos ng Senior High School sa ibang bansa

TALA: Ang pagtatapos sa dayuhang paaralan sa Japan ay di nhangangahulugang kwalipikado
ang estudyante na makakuha ng entrance exam para sa Kolehiyo ng Hapon.

(@ Nakapasa sa pagsusulit sa kwalipikasyon para sa pagtatapos sa Senior High School o pagpasok
sa kolehiyo

@ Nagtapos sa institusyong pang-edukasyon sa ibang bansa (high school para sa Hapon)
akreditado ng Ministri ng Edukasyon.

(® Nagtapos mula sa dayuhang paaralan sa Japan na may International Baccalaureate (IB) o Arbitur
System sa Japan at nakakuha ng ganitong kwalipikasyon.

@ Paaralang Internasyonal

May mga paaralan para sa mga dayuhan. Nagbibigay sila ng edukasyon na pinasadya sa kultura at
lengguwahe ng kanila-kanilang bansa. Mayroong 12 na international school sa Prepektura ng Hyogo. Ang
pagtatapos mula sa iba sa mga paaralang ito ay maaari na makakuha ng entrance exam sa unibersidad ng
Hapon.

@ Panggabing Junior High School

May mga Junior High School na nag-aalok ng klase sa gabi. Ang uri ng ganitong klaseng Junior High school
ay para sa mga hindi nagtapos ng Junior High School sa iba’t ibang rason o sa mga taong hindi nakapasok
ng sapat sa paaralan. Ang mga dayuhang hindi nakapagtapos sa junior high school ay maaari ring pumasok.
Kapag nakatapos, maaari silang kumuha ng pagsusulit upang makapasok sa high school. Para sa
detalye,makipag-ugnayan sa munisipyo kung saan ka nakatira.

Tungkol sa Panggabing Junior High School sa Lungsod ng Kobe

Kontak
School Management Support Section, Kobe City Board of Education Secretariat

Tel: 078-984-0665

Para sa Residente ng mga purok ng Higashinada, Nada, Chuo, Hyogo at Kita ay maaaring mag-apply sa
Kobe City Hyogo Junior High School Kita Branch

Tel: 078-577-4390

Address: 4-3-18 Eizawa-cho, Hyogo-ku, Kobe E E
(Mga 400 metro southwest ng Shinkaichi station)

School website: https://www.kobe-c.ed.jp/hkt-ms/ E
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6. Edukasyon

Para sa Residente ng mga purok ng Nagata, Suma, Tarumi at Nishi ay maaaring mag-apply sa

Kobe Municipal Maruyama Junior High School Nishino Branch.

Tel: 078-736-2521 (=17 =
Address: Sa loob ng Municipal Ota Junior High School o
5-1-1 Daikoku-cho, Suma-ku, Kobe E

(Mga 300 metro southwest ng Itsjuku Station, sa kabila ng opisina ng purok ng Suma.)

Website ng paaralan: https://www.kobe-c.ed.jp/mrn-ms

Suporta para sa Buhay paaralan ng mga Bata
— Sistema para sa Batang Dayuhan

@ Multicultural school life supporter dispatch project ng mga bata
(Prepektura ng Hyogo)

Mayroong sistema ng serbisyo ng interpreter (suportang pang-edukasyon) para tulungan ang mga dayuhang
bata na maka-enrol sa paaralan ng Hapon. Ang paaralan ay maaaring kumontak sa Board of Education para
humingi ng interpreter (supporter). Ang mga estudyante ng elementarya at high school na nasa Japan ng
wala pa sa 2 taon ay maaaring ma-apply. Ang mga interpreter ay tumutulong upang makapag-aral, magbigay
ng suporta para maging madali ang buhay paaralan ng batang dayuhan at mas mapabuti ang komunikasyon
sa pagitan ng guro at magulang.

Sa Prepektura ng Hyogo, ang mga magulang ay maaaring magkaroon ng pagpapayo sa edukasyon

para sa dayuhang bata. Tumawag at magtanong tungkol sa serbisyo ng interpreter kung nanaisin.

Tel: 0797-35-4537
i sa Children’s Multi-Cultural Center (Kodomo Tabunka Kyosei Center)
:  Lunes - Biyernes, 9:00-5:00

@ Guidebook ng Batang Dayuhan sa Pag-enrol sa Paaralan

Mula sa webpage ng Ministri ng Edukasyon, Kultura,, Isports, Agham at Teknolohiya,
maaari kang mag-download ng guidebook ng batang dayuhan sa pag-enrol sa paaralan
para masimulan ang pag-aaral sa Japan sa pitong wika: Ingles, Koreano, Viethamese,
Pilipino, Chinese, Portuges, Espanyol at Ukrainian.

https://www.mext.go.jp/a_menu/shotou/clarinet/003/1320860.htm

| Pinansiyal na Suporta

@ Aplikasyon para sa Eksemsyon sa Bayad sa Paaralan

Walang bayad sa Pampublikong Paaralan ng Elementarya at Junior High School, ngunit kailangang bayaran
ang school lunch ng bata. Kung ito’y mahirap para bayaran, makipag-ugnayan sa paaralan para sa
aplikasyon ng eksemsyon.

» Subsidiya para sa Stationery, Materyal na Pang-edukasyon, at School lunch
para Mag-aaaral ng Munisipal na Elementarya at Junior High School

Kung ang mga bata sa Paampublikong Paaralan sa Kobe ay may kahirapan sa ekonomiya, ang lungsod
ay maaring magbigay ng tulong sa school lunch at bayarin sa aklat-aralin, atbp. Humingi ng aplikasyon
form sa inyong paaralan at mag-apply para sa tulong.
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6. Edukasyon

@ Suportang Pang-edukayon

Maaari kang mag-apply sa mga susunod na Scholarship Program kung nahihirapang magbayad ng bayarin
sa paaralan ng bata.

P Suportang Pang-edukasyon sa High School

Mula 2014, ang tuition fee sa High School ay kailangang bayaran ng magulang/tagapag-alaga na may tiyak
na antas ng kita. Kung ang antas ng kita ay mababa, ang estudyante ay maaaring mag-apply para sa
Sistema ng suporta para sa Edukasyon ng High School at mapababa ang tutition. Ang estudyanteng
nangangailangan ay makakakuha ng aplikasyon sa paaralan at isumite ito. Ang High School ay makakakuha
ng subsidiya ng direkta mula sa pamahalaan. Ang estudyante ay di na kailangan ibalik ang bayad.

» Pagbawas sa Tuition/ Sistema ng Eksemsyon para sa Municipal Vocational
High School at Estudyante ng High School

Ang High School na estudyante ng lungsod ng Kobe at estudyante ng Vocational High School na hindi
maaaring gumamit ng Sistema ng suportang pang-edukasyon sa high school na ipinatupad ng
pamahalaan ay maaari pa ring mag-apply para sa pagbawas/ eksemsyon ng tuition fee. Maaari kang mag-
apply sa High School kung saan pumapasok ang iyong anak bandang Nobyembre bawat taon.

@ Scholarship

Maraming uri ng scholarship at Sistema ng pautang para sa estudyante na may kahirapan sa ekonomiya,
kasama ang pautang na binibigay ng pamahalaan ng Hapon. Ang mga estudyanteng mahusay sa klase ay
maaaring makakuha ng espesyal na scholarship. Sa pangkalahatan, ang mga unibersidad ay nagbibigay ng
gabay sa Abril at ipaliwanag ng detalye ang iba’t ibang scholarship.

» Scholarship para sa Estudyante ng Nasyonal at Pampublikong High School
sa Prepektura ng Hyogo

Ang scholarship ay ipinagkakaloob sa mga pamilyang natugunan ang ilang pangangailangan para mabawasan
ang hirap ng bayarin pang-edikukasyon liban sa tuition fee. Mag-apply sa paaralan na pinapasukan ng iyong
anak.

» Scholarship ng Prepektura ng Hyogo para sa Estudyante ng Pribadong
Senior High School

Ang scholarship ay binibigay para masuportahan ang kailangang gastos para sa edukasyon gaya ng
paglalakbay sa paaralan, libro, materyal sa pagtuturo, gamit sa paaralan bayad sa student council. Sa mga
pamilyang tinutulungan na ng pamahalaan(tumatanggap ng subsidiya para sa pamumuhay) o yung mga
taong ang kanilang munisipal at prepektural na buwis para sa kita ay 0 yen ay maaaring mag-apply. Mag-
apply sa paaralan kung saan pumapasok ang anak.

p Sistema ng Scholarship sa Kolehiyo sa Lungsod ng Kobe

Ang aplikasyon para sa Sistema ng scholarship sa Kolehiyo sa Lungsod ng Kobe ay tinatanggap mula sa
huling lingo ng Disyembre hanggang sa katapusan ng Enero.

Siguruhing magtanong sa High School o sa Vocational High School kung saan ang anak mo ay nag-aaral.
Ang ibang scholarship sa Prepektura ng Hyogo ay nakalista sa ibaba. Makipag-ugnayan sa high school
kung saan pumapasok ang iyong anak. Para makatanggap ka ng pautang para sa mga kailangang gastos
para pumasok sa high school, magtanong sa paaralan kung saan pumapasok ang iyong anak.
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6. Edukasyon

e Hyogo Prefecture Education Promotion Association Scholarship Fund

Tuition Reduction/Exemption for Hyogo Prefectural High School Students

Private High School Matriculation Loan

Tuition Reduction/Exemption for Private High School Students

Mayroong Iba pang uri ng tulong at scholarship sa pamamagitan ng paaralan. Siguruhin magtanong sa
paaralan kung saan pumapasok ang iyong anak.

Japan Finance Corporation (JFC)
http://www.jfc.go.jp/n/english/index.html

[=] g, [

=]

Japan Student Service Organization
https://www.jasso.go.jp/en/index.html

230

ASHINAGA Scholarship Association.
http://www.ashinaga.org/en/
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	外国人女性のための役立つインフォメーション（タガログ語版）_Part48.pdf
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